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Miami-based Arturo Correa lived his first 24 years in Venezuela 
where he achieved remarkable success as a young painter. Correa’s 
father was a surgeon and his mother, a psychologist. As a child, 
he recalled listening to their heated debates. His father argued for 
the overriding influence of the natural sciences, governed by prag-
matic, objective, rational thinking; his mother advocating for the 
subjective mind, governed by intuition and insightful reasoning. It 
was the classic nature/nurture conflict, and how each one affects 
change in human health and behavior. I believe these conflicted 
conversations deeply affected the young Arturo. Like his parents 
whose professional careers were based on healing, Arturo soon 
discovered his passion as an artist was also committed to, using 
his words, “fixing people.”  

Correa moved to the United States in 1989 and continued his art 
practice living and working in New York City. Incorporating popular 
culture images from his adopted home, he forged an expanded vi-
sual vocabulary. Two seminal events markedly changed his trajec-
tory. Arturo’s solo exhibition, Celebrating Mythology, organized by 
New York University professor Marilyn Karp, opened in December 
2000 in New York City. The show was a major success which spurred 
Arturo, now filled with new ideas, to work feverishly on expanding 
this series. As luck would have it, the exhibit closed mere months 
before the horrific 9/11 attacks on the World Trade Center in 2001. 
Arturo became despondent and unable to produce new work. Frus-
trated, he placed empty canvases on the wall in his studio, dipped 
paper towels in paint and flung them across the room onto the can-
vas. The colored stains inspired him to outline the stain with a thick 
black line and –voila, his first flower emerged. No longer feeling 
empty and without hope, he saw this new image as a reincarna-
tion of his need to paint. The flower became the inspiration for a 
new body of work. Five years later, his brother Carlos died, which 
profoundly changed his perspective world view from an objective, 
detached reasoning process to a personal spiritual experience. 

I was first introduced to Arturo Correa during his solo exhibition 
opening at the Sidney and Berne Davis Art Center in 2014 and was 
entranced by his ideas of duality and diverse approaches to art 
making, from epic paintings to elaborate performance pieces. Cor-
rea’s oeuvre provides a masterful study in contrasts and juxtaposi-
tions, a direct influence of cultural and familial forces in Venezuela. 
Like many Latin American artists, his paintings, mixed media works 
and sculpture are dynamic, often autobiographical, and rife with 
symbolism and vibrant color. 

Essay by BArbara Anderson Hill Aunque reside en Miami, Arturo Correa vivió sus 
primeros 24 años en Venezuela, donde consiguió 
un éxito notable como joven pintor. Su padre era 
médico y su madre psicóloga. En su infancia fue 
testigo de acalorados debates entre ellos. Su pa-
dre defendía la preeminencia abrumadora de las 
ciencias naturales, guiado por un pensamiento 
pragmático, objetivo y racional. Su madre, por 
otra parte, prefería la mentalidad subjetiva, some-
tida a la intuición y el razonamiento aprehensivo. 
Se trataba del clásico conflicto en medio del cual 
la naturaleza y la crianza afectan la salud y el com-
portamiento humano. Creo que las consecuencias 
de este conflicto afectaron profundamente al jo-
ven Arturo. Al igual que sus padres, cuyas profe-
siones se circunscribían al área de la salud, Arturo 
descubrió muy pronto que su pasión artística se 
decantaba, en sus propias palabras, hacia la ne-
cesidad de “arreglar a la gente”. 

Correa se trasladó en 1989 a los Estados Unidos, 
donde se residenció y continuó su actividad artís-
tica en la ciudad de Nueva York. Su vocabulario 
visual se expandió al incorporar imágenes cultu-
rales de su país de adopción. Dos eventos signifi-
cativos jalonaron su trayectoria. La exposición in-
dividual Celebrando la mitología, organizada por 
la profesora Marilyn Karp, de la Universidad de 
Nueva York, e inaugurada en diciembre de 2000. 
La muestra tuvo un éxito resonante e impulsó a 
Arturo, bullente de nuevas ideas, a trabajar febril-
mente en la expansión de esta serie. Quiso la for-
tuna que la muestra clausurara pocos meses antes 
de los horrendos ataques del 11 de septiembre de 
2001. Arturo quedó abatido e incapacitado para 
producir nuevas obras. En su frustración, llenaba 
la pared de su estudio con telas vacías, empapaba 
toallas de papel con pintura y las arrojaba contra 
los lienzos. Las manchas de color le inspiraron y 
empezó a delinear sus bordes con gruesas líneas 
negras y voilà —de allí surgió su primera flor—. 
Superando su desesperanza y vacuidad, esta nue-
va imagen propició el renacimiento de su necesi-
dad de pintar. La flor fue la inspiración para una 
nueva serie de obras. Cinco años después falleció 
su hermano Carlos y esto alteró profundamente 
sus perspectivas, pasando de un proceso objetivo 
de razonamiento distante a una experiencia espi-
ritual personal.  

Conocí a Arturo Correa en la inauguración de su 
exposición individual en el Centro de Arte de Sid-
ney y Berne Davis en 2014. Me fascinaron sus no-
ciones de dualidad y sus enfoques diversos sobre 
la producción artística, desde sus pinturas épicas 
a sus elaboradas performances. La obra de Correa 
presenta un estudio magistral en contrastes y 
yuxtaposiciones, bajo la influencia de fuerzas cul-
turales y familiares de Venezuela. Como muchos 
artistas latinoamericanos, sus pinturas, obras de 
medios mixtos y esculturas, son dinámicas, fre-
cuentemente autobiográficas, plenas de simbolis-
mo y de un vibrante colorido. 



Flat, frontal, with no concern for perspective or horizon to ground 
the viewer, Arturo’s paintings combine figure, text, contemporary 
and historic iconic imagery gleaned from past and present. Dispa-
rate objects appear as if floating on air, arbitrarily positioned in a 
playful, collaged manner with no regard for scale. They hint at life’s 
absurdities and injustices with a certain optimistic cynicism, wry 
humor and irony. Some of the objects are painted with a surgeon’s 
precision, others wildly organic and free. All are informed by Ar-
turo’s personal insightful journey into memory and philosophy. 
Were it not for inherent colorful exuberance of these realistic and 
expressionistic images, his work would most certainly delve into 
moody, sturm-und-drang existentialism. But it clearly does not; it 
deliciously hovers on that exquisite edge between the two.  

Correa’s reoccurring theme and exhibition title, Searching, exam-
ines the chaotic nature of human existence and the continuing 
quest for greater understanding of life’s mysteries.  As a young art-
ist, Arturo’s initial influence had been Venezuelan painter, Oswaldo 
Vigas. However, living in New York, having an American wife and 
young son, impacted his work in much greater depth and breadth. 
In fact, it is his son who inspires Arturo to incorporate images from 
today’s youth culture.  Arturo’s iconography includes cartoon char-
acters, stick figures, superheroes, mythological characters from 
both present and past, childhood toys, as well as flowers, Japanese 
lanterns and traffic cones, horses and buildings. While politically 
charged images such as gas masks, protective military gear, gog-
gles and soldiers do indicate political strife in his homeland, they 
are not prominent. 

Setting the stage at the Ascaso Gallery’s entrance is Arturo’s paint-
ing of his wife Jennifer in goggles, appearing as a sentry - protec-
tive, yet curious; aware, yet vigilant and cautious. 

Searching for Wonderland references the children’s book, Alice in 
Wonderland. The rabbit, aware that time is running out, looks anx-
iously at his clock; the time train is on its journey. Hand puppets 
of tiger heads, one in sepia, the other in color, suggest different 
perceptions.  

Four paintings from Arturo’s Painting Pants series explore the role 
of artist as superhero in his studio. Donning his jeans and pick-
ing up his brushes, Arturo himself sets the stage, transforms into a 
new persona and begins to work. Similarly, in the painting, Search-
ing for Neverland, Peter Pan holds a compass, wears a sword and 
is surrounded by colored and sepia marble globes falling-rising 
around him. His clothes reference soldiers’ attire; Pan appears 
ready for battle. 

In virtually every painting, Arturo’s complex trove of iconographic 
images tells the tale. The ever puzzling Rubik’s cube is prominently 
featured in the Stage 16 and Cualquier mediodia de marzo paint-
ings. Two paintings, Even el gato decide to be happy and Life As 
Usual under a Pink Lily depict daisies and lilies outlined in black. 
Bittersweet Garden and Buscando al asteroide B612 features birds 
and open boxes; pixilated, stylized black and white clouds, with 
mid-century motifs and patterns. 

Atypical of Arturo’s signature style, but nonetheless connected, are 
his elegant, spare Waterfalls. Seeing wheelbarrows of wood scraps 
in his studio, Arturo looked anew at remnants of the materials he 
used to make canvas stretchers and frames. After determining the 
discarded wood was as important as the paintings themselves, the 
idea of the Waterfalls series was quickly revealed. Paying homage 
to Venezuela’s strikingly beautiful waterfalls such as Cuquenán, La 
Llovizna, and specifically Ángel Falls, the highest in the world, he as-
sembled the glued wood fragments into Mondrianesque, waterfall-
like wall constructions using primary colors of red, yellow and blue. 

As a highly respected mid-career artist, Arturo Correa legitimate-
ly carries the torch and follows the path of late 20th and early 21st 
century post-modernist masters such as Bob Rauschenberg, David 
Salle, Jean-Michel Basquiat, and Francesco Clemente. As a true 
bicultural artist, having now spent an equal number of years im-
mersed in the culture of Venezuela and the United States, Correa 
successfully bridges and fully integrates the aesthetic vibe and 
philosophies of both countries. His personal vision –his intent– is 
indeed on “fixing people”, by visually communicating a new aware-
ness of the everyday world around us.     

Sus pinturas planas, desentendidas de perspecti-
vas u horizontes que guíen al espectador, combi-
nan figuras, textos e imágenes icónicas contem-
poráneas e históricas recolectadas del pasado y el 
presente. Objetos dispares aparecen como flotan-
do en el aire, colocados arbitrariamente a manera 
de un collage travieso sin escalas de referencia. 
Parecen abordar los absurdos e injusticias de la 
vida con un cierto cinismo optimista y un tono 
burlón e irónico. Algunos objetos están pintados 
con precisión quirúrgica, otros con libertad salva-
je y orgánica. Todos se refieren al viaje personal 
y epifánico de Arturo a través de la memoria y la 
filosofía. Si no fuera por el exuberante colorido de 
estas imágenes realistas y expresionistas, su obra 
ciertamente semejaría un Sturm und Drang exis-
tencialista y sombrío. Pero en vez de ello, prefiere 
balancearse con deleite entre ambos extremos. 

El tema recurrente expresado en el título de la 
exposición A la búsqueda, examina la naturaleza 
caótica de la existencia humana en una constante 
indagación para desentrañar los misterios de la 
vida. Siendo un joven artista, la influencia inicial 
de Arturo fue el pintor venezolano Oswaldo Vigas. 
Pero sus vivencias en Nueva York, y el hecho de 
tener una esposa y un hijo norteamericanos, han 
enriquecido su obra brindándole una mayor pro-
fundidad y amplitud. De hecho, Arturo se inspira 
en su hijo para incorporar imágenes de la cultura 
juvenil de hoy en día. Su iconografía incluye per-
sonajes de caricatura, figuras de pegatinas, su-
perhéroes, personajes mitológicos de ayer y hoy, 
juguetes infantiles, así como flores, lámparas ja-
ponesas, conos de tránsito, caballos y edificios. 
Aunque ciertas imágenes con carga política como 
máscaras antiguas, equipo de protección militar, 
gafas y soldados se refieren a la conflictividad po-
lítica en su país, no son realmente prominentes. 

Preparando el escenario en la entrada de la Ga-
lería Ascaso hay un cuadro de su esposa Jennifer 
con gafas que simula un centinela: protectora, 
pero curiosa; alerta, vigilante y cautelosa. 

En busca del país de las maravillas es una refe-
rencia al célebre libro Alicia en el país de las ma-
ravillas. El conejo, consciente de que se le acaba 
el tiempo, mira ansiosamente su reloj: el tren del 
tiempo ha echado a andar. Títeres en forma de 
cabezas de tigre, una en sepia, la otra en color, 
sugieren diferentes percepciones. 

Cuatro cuadros de la serie Pantalones para pintar 
exploran el rol del artista como super-héroe en su 
estudio. Enfundado en sus jeans y pincel en mano, 
el propio Arturo es el protagonista, se transforma 
en una nueva persona y empieza a trabajar. De 
modo similar, en el cuadro intitulado Buscando 
la tierra de Nunca-Jamás, Peter Pan sostiene una 
brújula, con espada al cinto, rodeado de canicas 
sepias y coloreadas que caen y se levantan. Su 
ropa recuerda un uniforme militar: Peter Pan pa-
rece listo para el combate. 

En casi todas sus pinturas, el complejo tesoro de 
imágenes iconográficas de Arturo cuenta diversas 
historias. El siempre misterioso cubo de Rubik 
participa activamente en los cuadros intitulados 
Escenario 16 y Cualquier mediodía de marzo. En 
Hasta el gato decide ser feliz y La vida como siem-
pre bajo un lirio color de rosa aparecen margaritas 
y lirios silueteados en negro. En El jardín agridul-
ce y Buscando al asteroide B612 vemos pájaros y 
cajas abiertas, así como nubes en blanco y negro 
pixeladas y estilizadas con motivos y diseños de 
mediados de siglo. 

Divergentes del estilo característico de Arturo, 
pero evidentemente relacionadas, son sus ele-
gantes y enjutas Cascadas. Viendo carretillas con 
restos de madera en su estudio, Arturo descubre 
con mirada novedosa los materiales que usaba 
para hacer soportes de lienzos y marcos. Habien-
do decidido que los desechos de madera eran tan 
importantes como las propias pinturas, se le reve-
ló pronto la idea de la serie Cascadas. Rindiendo 
homenaje a las hermosísimas cascadas venezola-
nas como Cuquenán, La Llovizna y sobre todo el 
Salto Ángel, el más alto del mundo, se dedicó a 
ensamblar fragmentos encolados de madera para 
hacer construcciones mondrianescas semejantes 
a cascadas en las que usa los colores primarios 
rojo, amarillo y azul. 

Considerado un respetable artista en la plenitud 
de su carrera, Arturo Correa toma con propiedad 
el testigo y sigue el rumbo de maestros postmo-
dernistas de finales del siglo xx y comienzos del xxi, 
tales como Bob Rauschenberg, David Salle, Jean-
Michel Basquiat y Francesco Clemente. Un artista 
genuinamente bicultural que ha pasado igual nú-
mero de años inmerso en la cultura de Venezuela 
y en la de Estados Unidos, Correa tiende puentes 
e integra la estética y la filosofía de ambos paí-
ses. Su visión personal, su intención, es en efecto 
“arreglar a la gente”, comunicando a nivel visual 
una nueva consciencia del mundo cotidiano que 
nos rodea. 



La silla de Miraflores… Come and get it, 2012
Acrylic and found objects on wood 
Acrílico y objetos encontrados sobre madera
19.6 x 19.6 x 39.3 in.
50 x 50 x 100 cm 



Birth of a Superhero, 2012
Acrylic on wood
Acrílico sobre madera
48 x 72 in.
121,92 x 182,8 cm 

Life as Usual under a Pink Lily, 2013
Acrylic on wood 
Acrílico sobre madera
48 x 72 in.
121,92 x 182,8 cm

“Correa’s work is filled with energy and commitment 
and as a mirror reflecting social issues it resonants with 
those who care deeply and wish to engage. The lush 
underlying beauty of the works is a superb conduit 
for dialogue.”

La obra de Correa está llena de energía y compromiso, 
y como un espejo que refleja temas sociales tiene 
una resonancia profunda con aquellos que desean 
participar. La lozanía subyacente a la belleza de las 
obras es un estupendo conducto para el diálogo.

Donald Saff



Stage 16, 2013
Acrylic on wood
Acrílico sobre madera
48 x 144 in.
121,92 x 365,67 cm



Painters Wardrobe, 2013
48 x 72 in.
121,92 x 182,8 cm
Acrylic on wood
Acrílico sobre madera



Evolution, 2014
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela 
109.05 x 131.1 in.
277 x 333 cm



Un amanecer al norte del sur, 2015
Acrylic and found objects on wood
Acrílico y objetos encontrados sobre madera 
48 x 96 in.
121,92 x 243,84 cm

Even el gato decide to be happy, 2015
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela 
35.03 x 77.9 in.
89 x 198 cm

“Arturo Correa’s temporal and visual, seemingly random 
but aesthetically elegant juxtapositions, remind us that 
in art there is no past, there is no present and there is no 
future: there is only the infinite passion of life.”

Las yuxtaposiciones temporales y visuales de Arturo 
Correa, aparentemente azarosas pero estéticamente 
elegantes, nos recuerdan que en el arte no hay pasado, 
presente o futuro: sólo hay la infinita pasión de la vida.

Ed Adler



Painting Pants V, 2015 
Acrylic on wood 
Acrílico sobre madera
48 x 24 in.
121,92 x 60,96 cm

Painting Pants III, 2015 
Acrylic on wood 
Acrílico sobre madera
48 x 24 in.
121,92 x 60,96 cm

Painting Pants VI, 2015 
Acrylic on wood 
Acrílico sobre madera
48 x 24 in.
121,92 x 60,96 cm

Painting Pants IV, 2015 
Acrylic on wood 
Acrílico sobre madera
48 x 24 in.
121,92 x 60,96 cm



Bittersweet Garden, 2016
Acrylic and found objects on wood 
Acrílico y objetos encontrados sobre 
madera
48 x 48 in.
121,92 x 121,92 cm

Buscando al asteroide B612, 2016
Acrylic and found objects on wood
Acrílico y objetos encontrados sobre madera
48 x 48 in.
121,92 x 121,92 cm



Cualquier mediodía de marzo, 2016
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela
105.5 x 68.1 in.
268 x 173 cm

Wondering, 2016
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela
44.4 x 62.5 in.
113 x 159 cm

“Arturo Correa is one of the finest painters that I have 
known in forty-two years of teaching at NYU.”

Arturo Correa es uno de los mejores pintores que he 
conocido en cuarentidós años de enseñanza en la 
Universidad de Nueva York.

Marilynn Gelfman Karp



Searching for Wonderland, 2016
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela
72.04 x 47.6 in.
183 x 121 cm

Searching for Neverland, 2016
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela 
72.04 x 47.6 in.
183 x 121 cm



Searching, 2016
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela
25.9 x 48.8 in.
66 x 124 cm

Jennifer, 2016
Acrylic on canvas
Acrílico sobre tela
48.4  25.9 in.
123 x 66 cm



Waterfall Fragment in Blue, 2016
Wood and acrylic
Madera y acrílico
48 x 24 in.
121,92 x 60,96 cm

Waterfall Fragment in Red, 2016
Wood and acrylic
Madera y acrílico
48 x 24 in.
121,92 x 60,96 cm

Waterfall Fragment in Yellow, 2016
Wood and acrylic
Madera y acrílico 
48 x 24 in.
121,92 x 60,96 cm



ARTURO CORREA

Education
1998 Master of Arts, Studio Art - Painting, New York University, 
New York, USA 1996 Bachelor of Fine Arts - Graphic Design and 
Painting, University of Central Florida, Orlando, Florida, USA.

Individual Exhibitions
2016 SEARCHING, Ascaso Gallery, Wynwood Art Distric, Miami, 
Florida, USA 2014 STAGE 16, Sidney and Berne Davis Art Center, 
Fort Myers, Florida, USA 2011 AL FILO DEL CABALLO, Fundación 
Eladio Alemán Sucre, Valencia, Venezuela 2009 SOBRE PAPEL, 
Gabinete del Dibujo y la Estampa, Valencia, Venezuela | PAISAJES 
DE LA NOSTALGIA, Galería de Arte Ascaso, Caracas, Venezuela 
2007 ENREDADERAS, Galería Universitaria Braulio Salazar, Va-
lencia, Venezuela 2006 ENREDADERAS, Fundación Juan Carmo-
na, Barquisimeto, Venezuela | ENREDADERAS, Centro de Bellas 
Artes, Maracaibo, Venezuela 2003 IN SEARCH OF SIGNIFICANCE, 
ArtSpace Virginia Miller Galleries, Miami, Florida, USA | SER, 
Galería Universitaria Braulio Salazar, Valencia, Venezuela 2002 
PROYECTO QUINTA LA CALLE, III FIAV, Festival Internacional de 
las Artes, Valencia, Venezuela (Selected Visual Artist by Fun-
dación para la Cultura de la Ciudad de Valencia) 2000 CELEBRAT-
ING MITHOLOGY, Washington Square Windows, New York City, 
USA | PERSONAJES II, Sala Alternativa Elvira Neri, Galería de Arte, 
Caracas, Venezuela | PERSONAJES II, Centro de Bellas Artes, Ma-
racaibo, Venezuela 1999 PERSONAJES II, Museo de Barquisime-
to, Barquisimeto, Venezuela 1998 PERSONAJES II, Washington 
Square East Galleries, New York City, USA | SEVEN WOMEN AND 
A CAT, University of Central Florida, Orlando, USA | PERSONAJES, 
INTRUSOS Y ENGENDROS, Galería Universitaria Braulio Salazar, 
Valencia, Venezuela 1996 CORREA, Orlando City Hall, Orlando, 
Florida, USA | PERSONAJES, Sala Alternativa Elvira Neri, Galería 
de Arte, Caracas, Venezuela 1995 INTRUSOS Y MUÑECAS, Galería 
del Club Hípico de Carabobo, Valencia, Venezuela.

Group Exhibitions
2016 ART WYNWOOD, Ascaso Gallery booth AW22, The Art Wyn-
wood Pavilion, Wynwood Art Distric, Miami, Florida, USA 2015 
ART MIAMI, Ascaso Gallery booth A17, The Art Miami Pavilion, 
Wynwood Art Distric, Miami, Florida, USA | STAND BEFORE US. 
PHOTOGRAPHS AND PAINTINGS, Main Gallery of Florida Gulf Coast 
University, Fort Myers, Florida, USA 2014 MEMORIAS DE LA CO-
LECCIÓN. IDENTIDAD DE UN MUSEO, Gabinete del Dibujo y la Es-
tampa, Valencia, Venezuela 2013 ART WYNWOOD, Ascaso Gallery 
Stand, The Art Wynwood Pavilion, Wynwood Art Distric, Miami, 
Florida, USA 2012 AMERICAN INTERNATIONAL FINE ART FAIR (AIFAF 
2012), Palm Beach County Convention Center, West Palm Beach, 
Florida, USA (Ascaso Gallery Stand) | MIAMI INTERNATIONAL 
ART FAIR (MIA 2012), SeaFair Megayacht, Miami, Florida, USA 
(Ascaso Gallery Stand) 2011 WYNWOOD GALLERY WALK, Ascaso 

Educación
1998 Maestría en Arte, mención Pintura, Studio Art, 
New York University, Nueva York, USA 1996 Graduado 
en Bellas Artes, mención Diseño Gráfico y Pintura, Uni-
versity of Central Florida, Orlando, Florida, USA.

Exposiciones individuales
2016 SEARCHING (En búsqueda), Ascaso Gallery, 
Wynwood Art Distric, Miami, Florida, USA 2014 STA-
GE 16 (Escena 16), Sidney and Berne Davis Art Center, 
Fort Myers, Florida, USA 2011 AL FILO DEL CABALLO, 
Fundación Eladio Alemán Sucre, Valencia, Venezuela 
2009 SOBRE PAPEL, Gabinete del Dibujo y la Estam-
pa, Valencia, Venezuela |  PAISAJES DE LA NOSTALGIA, 
Galería de Arte Ascaso, Caracas, Venezuela 2007 EN-
REDADERAS, Galería Universitaria Braulio Salazar, 
Valencia, Venezuela 2006 ENREDADERAS, Fundación 
Juan Carmona, Barquisimeto, Venezuela | ENREDADE-
RAS, Centro de Bellas Artes, Maracaibo, Venezuela 
2003 IN SEARCH OF SIGNIFICANCE (Buscando signi-
ficancia), ArtSpace Virginia Miller Galleries, Miami, 
Florida, USA | SER, Galería Universitaria Braulio Sa-
lazar, Valencia, Venezuela 2002 PROYECTO QUINTA 
LA CALLE, III FIAV, Festival Internacional de las Artes, 
Valencia, Venezuela (artista visual seleccionado por 
la Fundación para la Cultura de la Ciudad de Valen-
cia) 2000 CELEBRATING MITHOLOGY (Celebrando la 
mitología), Washington Square Windows, New York 
City, USA | PERSONAJES II, Sala Alternativa Elvira Neri, 
Galería de Arte, Caracas, Venezuela | PERSONAJES II, 
Centro de Bellas Artes, Maracaibo, Venezuela 1999 
PERSONAJES II, Museo de Barquisimeto, Barquisime-
to, Venezuela 1998 PERSONAJES II, Washington Squa-
re East Galleries, New York City, USA | SEVEN WOMEN 
AND A CAT (Siete mujeres y un gato), University of Cen-
tral Florida, Orlando, USA | PERSONAJES, INTRUSOS 
Y ENGENDROS, Galería Universitaria Braulio Salazar, 
Valencia, Venezuela 1996 CORREA, Orlando City Hall, 
Orlando, Florida, USA | PERSONAJES, Sala Alternativa 
Elvira Neri, Galería de Arte, Caracas, Venezuela 1995 
INTRUSOS Y MUÑECAS, Galería del Club Hípico de Ca-
rabobo, Valencia, Venezuela.

Exposiciones colectivas
2016 ART WYNWOOD, Ascaso Gallery booth AW22, The 
Art Wynwood Pavilion, Wynwood Art Distric, Miami, 
Florida, USA 2015 ART MIAMI, Ascaso Gallery booth 
A17, The Art Miami Pavilion, Wynwood Art Distric, Mia-
mi, Florida, USA | STAND BEFORE US. PHOTOGRAPHS 
AND PAINTINGS (De pie ante nosotros / fotografías y 
pinturas), Main Gallery of Florida Gulf Coast Univer-
sity, Fort Myers, Florida, USA 2014 MEMORIAS DE LA 
COLECCIÓN. IDENTIDAD DE UN MUSEO, Gabinete del 
Dibujo y la Estampa, Valencia, Venezuela 2013 ART 
WYNWOOD, Ascaso Gallery Stand, The Art Wynwood 
Pavilion, Wynwood Art Distric, Miami, Florida, USA 
2012 AMERICAN INTERNATIONAL FINE ARTS FAIR (AIFAF 
2012) (Feria Internacional Norteamericana de Bellas 

Gallery, Wynwood Art Distric, Miami, Florida, USA | CINCO EN 
LOS PAPELES, Gabinete del Dibujo y la Estampa, Valencia, Ven-
ezuela 2010 INCÓGNITO, Patti and Joe Baker Naples Museum of 
Art, Naples, Florida, USA | VII FERIA INTERNACIONAL DE ARTES Y 
ANTIGUEDADES DE MARACAIBO (FIAAM), Centro de Artes de Ma-
racaibo Lía Bermúdez, estado Zulia, Venezuela (Galería de Arte 
Ascaso) | XIX FERIA IBEROAMERICANA DE ARTE (FIA 2010), Hotel 
Intercontinental Tamanaco, Caracas, Venezuela (Galería de Arte 
Ascaso) 2009 I BIENAL NACIONAL DE ARTE LO UNO Y LO DIVERSO - 
Confrontación de Arte Sobre Papel, Galería Universitaria Braulio 
Salazar, Valencia, estado Carabobo, Venezuela (PREMIO DIBUJO) 
| LETRAS, PALABRAS Y TEXTOS, Fundación Eladio Alemán Sucre, 
Valencia, Venezuela | DIEZ AÑOS IMPULSANDO TALENTOS, Fun-
dación Juan Carmona, Barquisimeto, Venezuela 2008 64 BIENAL 
SALÓN ARTURO MICHELENA, Fundación Eladio Alemán Sucre, 
Valencia, Venezuela 2007 SELECTIONS FOR THE PERMANENT 
COLLECTION: NEW GIFT, Amarillo Museum of Art (AMoA), Texas, 
USA | SUMMER SHOW 2007, Paulina Miller Gallery, Phoenix, 
Arizona, USA | ARTES GRÁFICAS PANAMERICANAS (AGPA), Fun-
dación Eladio Alemán Sucre, Valencia, Venezuela | UN PUESTO 
PARA EL ALZAHEIMER, Fundación Eladio Alemán Sucre, Valencia, 
Venezuela 2006 AUCTION 06 CONTEMPORARY LATIN AMERICAN 
ART, Museum of Latin American Art (MoLAA), Long Beach, Cali-
fornia, USA 2005 YOUNG LATIN AMERICANS, ArtSpace Virginia 
Miller Galleries, Miami, Florida, USA | COLECTIVA, Galería de 
Arte Ascaso, Valencia, Venezuela 2004 DREAMS AND REALITIES, 
Alva Gallery, New London, Connecticut, USA 2003 LATIN VIEWS 
2003, Invitational, LNVA, Groton, Connecticut, USA 2000 A DE-
CADE OF GRADUATES, Invitational, 80 Washington Square East 
Gallery, New York City, USA | CONTEMPORARY LATIN AMERICAN 
ART, Cornell Museum of Art and History, Delray Beach, Florida, 
USA | OPERACIÓN REVERÓN, Museo de la Estampa y el Diseño 
Carlos Cruz-Diez y Sala Alternativa Elvira Neri, Galería de Arte, 
Caracas, Venezuela | SALÓN EL AJEDREZ EN EL ARTE, Centro de 
Bellas Artes, Maracaibo, Venezuela 1998 56 EDICIÓN SALÓN 
ARTURO MICHELENA, Ateneo de Valencia, Valencia, Venezuela | 
GROUP SHOW, Museum Art Studio, Altamonte Spring, Florida, 
USA | I BIENAL NACIONAL DEL TÁCHIRA, Ateneo del Táchira, 
San Cristóbal, Venezuela 1997 MYTHS AND SIMBOLS OF LATIN 
AMERICA (two artists), Rosenberg Gallery, New York City, USA 
1996 54 EDICIÓN SALÓN ARTURO MICHELENA, Ateneo de Va-
lencia, Valencia, Venezuela.

Artes), Palm Beach County Convention Center, West 
Palm Beach, Florida, USA (Ascaso Gallery Stand) | MIA-
MI INTERNATIONAL ART FAIR (Feria Internacional de 
Arte de Miami) MIA 2012, SeaFair Megayacht, Miami, 
Florida, USA (Ascaso Gallery Stand) 2011 WYNWOOD 
GALLERY WALK (Paseo por las galerías de Wynwood), 
Ascaso Gallery, Wynwood Art Distric, Miami, Florida, 
USA | CINCO EN LOS PAPELES, Gabinete del Dibujo y la 
Estampa, Valencia, Venezuela 2010 INCÓGNITO, Patti 
and Joe Baker Naples Museum of Art, Naples, Flori-
da, USA | VII FERIA INTERNACIONAL DE ARTES Y ANTI-
GUEDADES DE MARACAIBO (FIAAM), Centro de Artes 
de Maracaibo Lía Bermúdez, estado Zulia, Venezuela 
(Galería de Arte Ascaso) | XIX FERIA IBEROAMERICANA 
DE ARTE (FIA 2010), Hotel Intercontinental Tamanaco, 
Caracas, Venezuela (Galería de Arte Ascaso) 2009 
I BIENAL NACIONAL DE ARTE LO UNO Y LO DIVERSO, 
Confrontación de Arte Sobre Papel, Galería Universita-
ria Braulio Salazar, Valencia, estado Carabobo, Vene-
zuela (PREMIO DIBUJO) | LETRAS, PALABRAS Y TEXTOS, 
Fundación Eladio Alemán Sucre, Valencia, Venezuela 
| DIEZ AÑOS IMPULSANDO TALENTOS, Fundación Juan 
Carmona, Barquisimeto, Venezuela 2008 64 BIENAL 
SALON ARTURO MICHELENA, Fundación Eladio Alemán 
Sucre, Valencia, Venezuela 2007 SELECTIONS FOR THE 
PERMANENT COLLECTION: NEW GIFT (Selecciones para 
la colección permanente: nueva donación), Amarillo 
Museum of Art (AMoA), Texas, USA | SUMMER SHOW 
2007 (Muestra de verano 2007), Paulina Miller Gallery, 
Phoenix, Arizona, USA | ARTES GRÁFICAS PANAMERI-
CANAS (AGPA), Fundación Eladio Alemán Sucre, Va-
lencia, Venezuela | UN PUESTO PARA EL ALZHEIMER, 
Fundación Eladio Alemán Sucre, Valencia, Venezuela 
2006 AUCTION 06 CONTEMPORARY LATIN AMERICAN 
ART (Subasta 06, Arte latinoamericano contemporá-
neo), Museum of Latin American Art (MoLAA), Long 
Beach, California, USA 2005 YOUNG LATIN AMERICANS 
(Latinoamericanos jóvenes), ArtSpace Virginia Miller 
Galleries, Miami, Florida, USA | COLECTIVA, Galería de 
Arte Ascaso, Valencia, Venezuela 2004 DREAMS AND 
REALITIES (Sueños y realidades), Alva Gallery, New 
London, Connecticut, USA 2003 LATIN VIEWS 2003 
(Visiones latinas 2003), Por invitación, LNVA, Groton, 
Connecticut, USA 2000 A DECADE OF GRADUATES (Una 
década de graduados), por invitación, 80 Washington 
Square East Gallery, New York City, USA | CONTEM-
PORARY LATIN AMERICAN ART (Arte latinoamericano 
contemporáneo), Cornell Museum of Art and History, 
Delray Beach, Florida, USA | OPERACION REVERON, 
Museo de la Estampa y el Diseño Carlos Cruz-Diez y 
Sala Alternativa Elvira Neri, Galería de Arte, Caracas, 
Venezuela | SALON EL AJEDREZ EN EL ARTE, Centro de 
Bellas Artes, Maracaibo, Venezuela 1998 56 EDICIÓN 
SALÓN ARTURO MICHELENA, Ateneo de Valencia, Va-
lencia, Venezuela | GROUP SHOW (Muestra grupal), 
Museum Art Studio, Altamonte Spring, Florida, USA | 
I BIENAL NACIONAL DEL TÁCHIRA, Ateneo del Táchira, 
San Cristóbal, Venezuela 1997 MYTHS AND SIMBOLS 
OF LATIN AMERICA (two artists) (Mitos y símbolos de 
América Latina – dos artistas), Rosenberg Gallery, 
New York City, USA 1996 54 EDICION SALÓN ARTURO 
MICHELENA, Ateneo de Valencia, Valencia, Venezuela.
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